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	親愛的扶輪夥伴們，
	Dear Fellow Rotarians,

	這是扶輪歷史上重要的一天。我們非常高興地告訴各位，國際扶輪與比爾及美蓮達‧蓋茲基金會一項新的夥伴關係，該夥伴關係將提供一筆極迫需要的兩億美元來支持我們無小兒痲痺症世界的最終極目標。
	This is a historic day for Rotary. It is our great pleasure to inform you of a new partnership between Rotary International and the Bill & Melinda Gates Foundation that will provide a much needed US$200 million in support of our top goal of a polio-free world.

	蓋茲基金會已經贈與扶輪基金會一筆壹億美元具有挑戰性的獎助金，為此，扶輪將於三年以上的時間以一比一之方式籌募配合款。這是有史以來給一個義工服務機構最大的單項捐款，同時代表了一項我們將接近並將邁向我們小兒痲痺等症計劃成功的驚奇的實證。
	The Gates Foundation has awarded The Rotary Foundation a challenge grant of $100 million, which Rotary will match, dollar for dollar, over three years. This is the largest single grant ever given to a volunteer service organization and represents a tremendous validation of the approach and success of our PolioPlus program. 

	這項夥伴關係到來正是在我們主導根除小兒痲痺症活動努力之關鍵時刻，同時該計劃正需要注入龐大資金來達到免疫之目標。為此，這初期的一億美元將由扶輪基金會捐款給世界衛生組織(WHO)及聯合國國際兒童基金會(UNICEF) ，並在2008年以直接贊助小兒痲痺症的免疫活動。 
	This partnership comes at a critical juncture for the polio eradication initiative, which needs an infusion of funds to reach the eradication goal. For this reason, the initial $100 million will be distributed by The Rotary Foundation through grants to the World Health Organization and UNICEF in direct support of polio immunization activities in 2008.

	你參與這項活動的努力，是使該計劃成功具有重要的關鍵性。國際扶輪理事會和扶輪基金保管委員會，已經全體一致地同意這筆挑戰性的獎助金，以確保根除小兒痲痺等症計劃之成功。我們有信心的認為這項由蓋茲基金會及國際扶輪非凡的承諾，將對其他更多有意的捐款人具有一種催化的作用，以便有助於我們早日實現世界免於小兒痲痺症之夢想。
	Your participation in this effort is crucial to making it a success.  The Rotary International Board of Directors and the Trustees of The Rotary Foundation have unanimously agreed to accept this challenge grant to ensure the success of the PolioPlus program. We feel confident that this extraordinary commitment from the Gates Foundation and Rotary will serve as a catalyst for further donations from others to help us realize the dream of a polio-free world.

	在1985年，我們曾承諾每一位小孩，一個不受小兒痲痺症威脅的世界，而現在幾乎既將達成目標。這項扶輪與蓋茲基金會間之募款協議讓我們向前邁進了一大步，使得我們更接近我們的目標。而成功則是我們唯一的選擇。
	In 1985, we promised every child a world free from the threat of polio, and we are almost there.  This funding agreement between Rotary and the Gates Foundation is a huge step forward, bringing us even closer to our goal.  Success is our only option.
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